Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Acts of the Apostles, Chapter 1

[TPAZEIZ ATIOXTOAQN A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-1:1-5 Prologue: the second volume addressed to Theophilus

Luke addresses Theophilus, cross-referencing the 'first account' of Jesus' ministry from beginning to ascension (1-2). He notes that after the resurrection Jesus
showed himself alive over forty days by many convincing proofs, speaking about the kingdom of God (3); charging the disciples not to leave Jerusalem but to wait
for the Father's promise — the baptism with the Holy Spirit — which the Father promised and Jesus had spoken of, and which would come 'not many days from
now' (4-5).

B-1:6-11 The ascension and the programmatic commission

The disciples' question about the restoration of the kingdom to Israel is redirected: times and seasons belong to the Father alone (6-7). The risen Lord gives the
programmatic commission — power from the Spirit and witness in Jerusalem, Judea and Samaria, to the ends of the earth (8) — then is taken up before their eyes
and a cloud receives him (9). Two angels in white explain that this same Jesus will return just as he went (10-11).



C-1:12-14 Return to Jerusalem: the praying community

From the Mount of Olives (a Sabbath day's journey away) the eleven return to Jerusalem and ascend to the upper room (12-13). The Eleven, the women, Mary the
mother of Jesus, and his brothers are listed — all devoting themselves with one accord to prayer (14).

D - 1:15-20 Peter's speech: the fate of Judas and the scriptural necessity of replacement

Peter rises among the brethren (some 120 persons) and declares that the Scripture had to be fulfilled concerning Judas, who was guide to those who arrested
Jesus (15-16). He was numbered among the Twelve (17); then comes a parenthetical account of Judas' end and the naming of the Field of Blood in Aramaic (18-
19). Peter cites Ps 69:25 and Ps 109:8 as scriptural warrant for the vacancy and replacement (20).

E-1:21-26 The election and appointment of Matthias

Peter states the qualifications for the replacement: someone who accompanied them throughout the Lord's ministry from John's baptism to the ascension and
can serve as a witness of the resurrection (21-22). Two candidates are proposed — Joseph Barsabbas and Matthias (23); the community prays, asking the Lord who
knows all hearts to show his choice (24-25); they cast lots and the lot falls on Matthias, who is enrolled with the eleven apostles (26).

1 Tov uev tp®dTov AdYov EMOINoAUNV ePL TAVIWY, W OedPiAe, wv fip&ato 6 'Incod¢ Tolelv Te Kal
d1ddaokery,

The first account I composed concerning all things, O Theophilus, which Jesus began to do and to
teach,

ADDRESS / RESUMPTIVE PROLOGUE | AsynpETON  Asyndeton. An articular direct object (tov np&tov
A6yov) fronted for emphasis cross-references the Gospel of Luke; the vocative @ed@ile identifies the
same patron-addressee (Lk 1:3). The relative clause 'what Jesus began to do and teach' implies the
sequel: Acts records what he continues to do through his Spirit and apostles.
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Tov HEV TPWTOV )\OYOV

the indeed first account

Accusative correlative particle (uév ... §¢ anticipated) Accusative Accusative

article with direct object attributive adjective direct object of émoinodunv
np@rtog: 'first'; identifies the Gospel of Luke Abyoc: here 'account, narrative'; Luke uses
as volume one of the two-volume work. it (cf. Lk 1:4) for an ordered written

composition.

b} Jé \ 7 5

EMotrnoaunv TEPL TTAVTWYV w

I composed concerning all things 0

Aor Mid Indic 1 Sg - moréw preposition + genitive (reference) Genitive vocative particle

main verb

— constative aorist (the whole composition
summed up in one act)

moléw + Adyov: idiomatic 'to
compose/write an account'; the middle
voice may stress personal involvement.

genitive of reference

naG: comprehensiveness of scope; Luke
claims to have covered all that Jesus began.

@co@1Ae oV fip&ato 0

Theophilus which began the

Vocative Genitive Aor Mid Indic 3 Sg - dpxouat Nominative
vocative of address genitive relative pronoun (attraction to main verb of relative clause article with subject

Qebé@iog: 'friend of God'; patron-addressee
of Luke-Acts (cf. Lk 1:3 xpdtiote @dpile).

antecedent)

— ingressive aorist (the inception of Jesus'
activity)

dpxouat: 'to begin'; the word implies
continuation — Acts records the ongoing
work of the ascended Lord.
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'Incodc TOLETV T€ Kal

Jesus to do both and
Nominative Pres Act Inf - motéw correlative connective (e ... ko) coordinating conjunction
subject of ripéato complementary infinitive with fjpéato

'Incotg: the name; as in Lk 1:31, the agent — progressive present (ongoing action)

of the entire narrative.

ddaokerv
to teach

Pres Act Inf - $18dokw

complementary infinitive with rjpéato
(coordinate with moiiv)

— progressive present (ongoing activity)

d18dokw: 'to teach'; the pairing moieiv kal
d18dokerv is a Lukan summary of Jesus'
whole ministry.

2 &xp1 g Nuépag évtetlduevog toic dmootdAoig S1d mveduatog dyfov obc EeAé€ato dveArjueon.

until the day when, having given instructions through the Holy Spirit to the apostles whom he had

chosen, he was taken up.

TEMPORAL LIMIT (END-POINT OF THE FIRST ACCOUNT) | GXpL ¢ The temporal clause closes out the
summary of the Gospel's scope: the 'first account' covered everything up to and including the
ascension. The participial phrase évteildpevog ... Six mvedpatog ayiov is theologically significant: even
the final instructions are given through the Spirit, linking the command to the empowerment of v.8.
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&xpt 1S NUEPAG EVIEIAGUEVOG

until which day having given instructions

preposition + genitive (temporal limit) Genitive Genitive Aor Mid Ptcp Nom Sg Masc - évtéAopat
genitive relative pronoun (attracted; antecedent genitive object of dxpt adverbial participle of attendant circumstance
1uéoag) (antecedent to qveMjupOn)

nuépa: 'day'; with dxpt marks the terminal
moment of the Gospel's narrative. — constative aorist (the instructions summed
up as a completed act)

évréAopat: 'to charge, command, give
instructions'; picks up the content of v.4
(not to depart Jerusalem).

= - ™ ~
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TO1G (XT[OO"CO)\OIC 610( TTVEVUATOG

the apostles through Spirit

Dative Dative preposition + genitive (means) Genitive

article with indirect object dative indirect object of évreidduevog genitive of means (instrument of the charge)
andotolog: 'sent one, apostle'; in Luke-Acts nvedpa: the Holy Spirit as the medium of
the Twelve are consistently called apostles; Jesus' final authoritative commands; the
the term grounds their authority as Spirit governs the entire apostolic mission.
eyewitnesses.

ayiov oug e€eAé€ato aveAnueon

Holy whom he had chosen he was taken up
Genitive Accusative Aor Mid Indic 3 Sg - ékAéyopat Aor Pass Indic 3 Sg - avalappavw
genitive attributive adjective accusative relative pronoun (object of £éeAééaro) verb of relative clause (pluperfective sense in main verb (divine passive)
context)
— constative aorist (the single event of the
— constative aorist (the completed act of ascension)
election
) avadaupdvew: 'to take up'; the verb used for
éxhéyouat: 'to choose, select'; the same Elijah's translation (2 Kgs 2:9-11 LXX) and
verb used of the Twelve in Lk 6:13; the echoed at v.11; Luke alone records the
election grounds apostolic authority. ascension narratively (Lk 24:51; Acts 1:9-

11).



3 oig kal mapéotnoev £avtdv (VT uetd TO Tadelv adTOV év ToANOIG Tekunpiolg, 8’ Auep®dv
TECOEPAKOVTA OMTAVOUEVOC aUTOIC Kol AéywV Ta Tepl ThG PactAelag Tod Beod.

to whom he also presented himself alive after his suffering, by many convincing proofs, appearing to

them over a period of forty days and speaking the things concerning the kingdom of God.

ELABORATION (CONTENT OF WHAT JESUS DID BEFORE THE ASCENSION) | O1G kal The relative dative

oi¢ resumes the apostles of v.2. The word texkuripiov (‘convincing proof’) is a technical rhetorical term
(used only here in the NT) for a certain, not merely probable, demonstration. Forty days echoes Moses
on Sinai and Israel's wilderness; Jesus teaches the kingdom throughout — the content of his earthly

ministry continued post-resurrection.

~ - - ™ -~ =

01¢g Kol TAPEGTNOEV EQUTOV

to whom also he presented himself

Dative adverbial xod (adjunctive) Aor Act Indic 3 Sg - mapiotnut Accusative

dative relative pronoun (resuming toig main verb reflexive pronoun, direct object
dmootéMoig)

— constative aorist (the entire post-
resurrection appearances period summed up)

napiotnpt: 'to present, place beside'; with
£avtdv = 'to present himself'; strong word
for bodily, objective presence.

~ = - - S e

(Ovta UETA T0 naOeiv

alive after the to suffer

Pres Act Ptcp Acc Sg Masc * {dw preposition + articular infinitive (temporal) Accusative Aor Act Inf - tdoxw

predicate participle (object-complement with article with infinitive articular infinitive (object of uetd, temporal)

napéoTnoey Eavtdv) ) ) ) )
— constative aorist (the passion as single

— progressive present (ongoing life) event)
{dw: 'to live'; the living-ness of Jesus is the ndoyw: 'to suffer'; the verb is Luke's
content of the proof and the ground of all standard term for the passion (Lk 22:15;

that follows. 24:26, 46).
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avToV EV moAAoig TEKUNPLOLG

him by many convincing proofs
Accusative preposition + dative (means) Dative Dative
accusative subject of infinitive attributive adjective dative of means

tekpriprov: NT hapax; a technical rhetorical
term (Aristotle, Rhet.) for a certain proof
(as opposed to £ikdg, a probable sign). Luke
claims the resurrection appearances are
demonstrative evidence.

o NUEPGOV TEGOEPAKOVTA OTTAVOUEVOG

over days forty appearing

preposition + genitive (extent of time) Genitive numeral modifier Pres Pass Ptcp Nom Sg Masc - dntdvouat
genitive of extent of time tesoepdrova: 'forty'; the biblically laden adverbial participle of manner / means

number (Moses, Elijah, Jesus' temptation) .
— progressive present (repeated appearances

marking a decisive preparatory period. over time)

omtdvopat: 'to appear, be seen'; a technical
term for resurrection appearances (1 Cor
15:5-8); the passive implies that Jesus
controls the seeing.

k) ~ \ /4 \
aUTOIC Kal Aéywv T
to them and speaking the things
Dative coordinating conjunction Pres Act Ptcp Nom Sg Masc * Aéyw Accusative
dative of advantage / indirect object adverbial participle (coordinate with articular neuter plural (substantival)
dntavduevog)

— progressive present (ongoing teaching)



Tepl
concerning

preposition + genitive (reference/topic)

=

Q00
God

Genitive

genitive of relationship / possessor

0edg: 'God'; Pacteia Tob Beod is both the
post-resurrection teaching topic and the

final note of Acts (28:31).

gmaryyeAlav To0 TaTpog v NKOVGATE Houvr

TiiG
the

Genitive

article

BaciAeiag
kingdom

Genitive

genitive object of mepi

BaoiAeia: 'kingdom, reign'; the content of
1

Jesus' entire ministry (Lk 4:43) and of Acts
concluding summary (28:31).

And while eating with them he charged them not to depart from Jerusalem, but to wait for the

promise of the Father, which, he said, 'you heard from me';

CONTINUATION (CONTENT OF THE 40-DAY INSTRUCTIONS)

The hapax cuvaliléuevog is debated:

'eating together' (from dAg, salt; cf. Acts 10:41; Lk 24:41-43) or 'assembling together' (from &Ailw). The
table-fellowship reading fits Luke's resurrection meals. The charge not to leave Jerusalem sets up the

Pentecost event; the 'promise of the Father' was already announced in Lk 24:49 and by John (Lk 3:16).

To0
of

Genitive

article

Katl cLVaAL{OUEVOG TAPNYYEIAEY aUTOTG Ao ‘TepOoGOAVUWY Ur| Xwpileobat, GAAX Tepiuévery Ty



coordinating conjunction

cuvailouevog
eating together with them

Pres Mid Ptcp Nom Sg Masc - suvaAilopat

adverbial participle of time / attendant
circumstance

— progressive present (the meal setting)

ovvaAilopat: NT hapax; probably 'to eat
salt together, share a meal' (LXX usage
supports this); resurrection table-
fellowship is a Lukan theme (Lk 24:30, 41-
43; Acts 10:41).

=

napnyyetAev

he charged

Aor Act Indic 3 Sg - napayyEAie
main verb

— constative aorist (the formal command as a
single act)

napayyéAw: 'to charge, command with
authority'; a strong, official term used for
military orders and apostolic commands.

auToig
them

Dative

dative indirect object

Ao
from

preposition + genitive (separation/departure)

‘TepocoAOuwV
Jerusalem

Genitive

genitive object of and

‘TepocdAvpa: Jerusalem, consistently the
starting point of witness in Luke's theology
(Lk 24:47; Acts 1:8).

1t
not

negative particle with infinitive

XxwpilesOor
to depart

Pres Pass Inf - xwpilw
infinitive (indirect command, object of
napriyyeidev)
— progressive present (the prohibition of
ongoing departure)
Xwpilw: 'to separate, depart'; the disciples
are to remain assembled in Jerusalem until

empowered.
AN TEPIUEVELY 141\ énayyeliav
but to wait for the promise
adversative conjunction Pres Act Inf - mepiuévw Accusative Accusative
infinitive (indirect command, coordinate with ur article with object direct object of nepiuéverv

XwpileoBor)

— progressive present (the sustained stance
of expectant waiting)

nepiuévw: NT hapax; 'to await, wait around
for'; stronger than uévw, implying patient
expectation.

énayyehia: 'promise'; the OT-grounded
pledge of the Spirit (Joel 2:28-29; Isa 32:15;
44:3; Ezek 36:26-27), identified in v.5 as
Spirit-baptism.
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TOoL TATPOG nv NKOLOQTE
of the Father which you heard
Genitive Genitive Accusative Aor Act Indic 2 Pl - dxodw
article genitive (subjective: the Father is the one who accusative relative pronoun (object of Hkovoate) verb of relative clause
romised
P ) — constative aorist (the completed act of
natrip: 'Father'; the promise originates hearing the promise)
ith the Father (Lk 24:49 'what Fath o - 0
Wi o e what iy father axovw: 'to hear'; the disciples heard this
promised"); the Spirit is the Father's gift. )
promise from Jesus (Lk 24:49; Jn 14:16-17,
26;16:7).
pov
from me
Genitive

genitive of source (with dkobw)

5 Ot lwavvng pev €pamtioev UOATL, LUETG O €v TveLuaTt Pantiodnoecbe ayiew oL HeETA TOAAXG TAUTOG
Nuépa.
for John baptized with water, but you will be baptized with the Holy Spirit not many days from now.

EXPLANATION (CONTENT OF THE PROMISE) = OTL The 811 clause unpacks 'the promise of the Father':
Spirit-baptism contrasted with John's water-baptism. The contrast Twdavvng pév ... bueig 8¢ is sharply
antithetical. The future passive fantioBrjcecbe is a divine passive (God / the ascended Lord gives the
Spirit); 'not many days from now' sets the Pentecost countdown (50 days minus 40 = 10 days). This

promise is fulfilled at Acts 2:1-4.
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ot Twavvng UEV ¢panticev

for / that John indeed baptized

conjunction (recitative / causal — content of Nominative correlative particle (uév ... 5¢ contrast) Aor Act Indic 3 Sg - fantilw

what was heard) subject of épdnrioev main verb of uév-clause
"lwdvvng: John the Baptist; his water- — constative aorist (John's entire ministry
baptism is the foil against which Spirit- summed up)

baptism is defined (Lk 3:16). Pantilw: 'to baptize, immerse'; John's

water-baptism was preparatory and

anticipatory.

(14 € ~ \ i
vdartt UMETLG O¢ Y
with water you but with / in
Dative Nominative adversative particle (§¢-clause of the contrast) preposition + dative (means / element of baptism)
dative of means / instrument subject of fantioOrioeabe (emphatic pronoun)

UBdwp: 'water'; the element of John's

preparatory rite, contrasted with the

Spirit's fire (Lk 3:16).

4 4 [ 4 4 b

TMVELUOTL BarnticOnoecOe aylw ov
Spirit you will be baptized Holy not
Dative Fut Pass Indic 2 Pl - pantiCw Dative negating particle
dative object of év (element of baptism) main verb of §é-clause attributive adjective modifying mveduatt

nvedua: the Holy Spirit as the element — predictive future (a certain future event)
replacing water; fulfilled at Pentecost (Acts
2:4;11:16).



UETX TOAAGG
after many

preposition + accusative (temporal) Accusative

attributive adjective

TaUTOG
these

Accusative

demonstrative adjective

€ 4
nuépag
days
Accusative
accusative object of uetd (temporal extent)
Nuépa: 'day'; the ten days until Pentecost
(from ascension on day 40 post-

resurrection to Pentecost on day 50); this
sets the narrative clock.

6 Of ugv o0V ouveABSVTEG RpWTwV adTOV Aéyovtec Kipig, €1 év T xpdvw ToUTw dmokadiotdvelg thv

PactAelav T@ TopanA;

So when they had come together, they were asking him, saying, 'Lord, is it at this time that you are

restoring the kingdom to Israel?'

RESUMPTION / NARRATIVE TRANSITION = OOV The pév ... (8¢ in v.7) frame signals a contrast between

the disciples' expectation and Jesus' redirection. Their question is not rebuked as foolish — restoration

language is scriptural — but the 'when' is removed from their purview. The imperfect Apwtwv may

convey repeated or insistent questioning.

~ =

[ 4 \
O1 UEV
the indeed
Nominative correlative particle (uév ... ¢ in v.7)

article with subject

ovv
therefore / so

inferential / resumptive conjunction

cuveAOOVTEC

having come together

Aor Act Ptcp Nom Pl Masc - suvépyouat
adverbial participle of time (antecedent to
fpdtwv)

— constative aorist (the gathering as a single

event)

ouvépyouat: 'to come together, assemble'; a
regular Lukan term for the gathered
community.
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NPWTWV avTOV Aéyovteg Kupie

were asking him saying Lord

Imperf Act Indic 3 Pl - épwtdw Accusative Pres Act Ptcp Nom Pl Masc - Aéyw Vocative

main verb direct object adverbial participle of manner (introduces direct vocative of address
speech)

— progressive imperfect (repeated or kUp1og: 'Lord'; the disciples address the

sustained questioning) — progressive present risen Jesus with the full post-Easter title.

€pwTdw: 'to ask, question'; the imperfect
suggests urgency or repetition.

el v 170 XPOVw

is it that at the time

interrogative particle (introducing direct preposition + dative (temporal) Dative Dative

question) article dative object of év (temporal)

el in direct questions expects a nuanced xpévog: 'time (duration)'; the disciples ask

about a specific present moment,
distinguished from ka1pég (appointed

answer; here it introduces a genuine
inquiry about timing.

season) in v.7.

”~ - - ™ S

TOUTW AmokaO16TAVELG 41\ BaciAeiav

this you are restoring the kingdom

Dative Pres Act Indic 2 Sg - drokafiotnut Accusative Accusative

demonstrative adjective main verb of question article direct object of amokabiotdvelg
— futuristic present (imminent expected Bacieia: 'kingdom'; the disciples' concept
action) is Davidic-national; Jesus' answer expands

amokaBiotnut: 'to restore, reestablish'; the the scope globally.

eschatological restoration of Israel's
kingdom (Mal 4:5-6; Jer 16:15); the disciples
expect the Davidic kingdom's imminent
reestablishment.



R IopanA

to Israel
Dative Dative
article dative of advantage / indirect object

“lopani): the covenant people; the question
is not wrong in substance (cf. Acts 3:21;
Rom 11:26) but wrong in timing.

7 einev 8¢ mpdg adTolg OvY DDV £oTtv yvidvat Xpdvoug | katpolg obic & mathp €0eto év tfi idla ¢€ovoia.

He said to them, 'It is not for you to know times or seasons which the Father has set by his own

authority!

COUNTER-RESPONSE / REDIRECTION = O€  The 8¢ picks up the pév of v.6. Jesus does not deny that a
restoration is coming but removes the disciples from the business of its timing. The distinction
xpévor/xaipoi (duration/appointed moments) is classic Hellenistic idiom for exhaustive temporal

description. id{a ¢€ovoia underscores the Father's sole prerogative.

5 \ \
ELTEV d¢ TPOG
he said but to
Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw adversative conjunction (8¢ of the uév ... §¢ preposition + accusative (direction of address)
main verb contrast)

— constative aorist

a0TOUG
them

Accusative

accusative object of mpd¢



OvY
Not

negation (strong ov before vowel)

vuGOVv
yours

Genitive

genitive of possession / reference (predicate)

=

£0TLV

itis

Pres Act Indic 3 Sg - elp{
copula

— gnomic present (a standing principle)

yvvai

to know

Aor Act Inf - yivdokw

epexegetic infinitive (specifying bu@v éotwv)

— constative aorist (knowing as a completed
act — not granted to them)

ywookw: 'to know'; the aorist infinitive
marks this as the specific act of discerning
the timeline — denied to disciples.

XpOvoug
times

Accusative

direct object of yv@vat

xpévog: 'duration of time'; paired with
Ka1pdg to express the totality of temporal

N

N

or

disjunctive conjunction

KALpoUG
seasons

Accusative

direct object of yv@vai (coordinate with xpévoug)

Ka1pog: 'appointed moment, season';
distinct from xpdvog in that it denotes the

oug
which

Accusative

accusative relative pronoun (object of €9eto)

calculation. quality and purpose of a period; echoes
Dan 2:21 LXX (0e0g aAAotoT katpoug Kal
Xpévoug).
[ 4 \ b 4 b
0 ToTnp €0eto EV
the Father has set by
Nominative Nominative Aor Mid Indic 3 Sg - tibnut preposition + dative (means / sphere)
article with subject subject of &0ero verb of relative clause

natrip: 'Father'; the Father alone
determines eschatological timing (cf. Mk
13:32).

— constative aorist (a completed divine
decree)

TiOnut: 'to place, set, appoint'; the middle
£0eto = 'set for himself] stressing the
Father's sovereign self-determination.



™m
his
Dative

article

181

own

Dative

attributive adjective

d106: 'one's own'; intensifies the exclusivity
of the Father's authority.

£€ovoiq

authority

Dative

dative of means / sphere of action

¢fovoia: 'authority, power, right to act'; the
Father's sovereign prerogative over
eschatological timetables.

8 GAAa Auecde dOvauty EneAOOVTOC TOD (ylov TVEDUATOG £’ DUAG, Kal £0£00€ LoV UAPTLPES €V TE

‘TepovoaAnu Kat €v aon tf] ‘Toudaly kol Tapapeix Kol Ewg €0XATOL THG YTG.

But you will receive power when the Holy Spirit has come upon you, and you will be my witnesses

both in Jerusalem and in all Judea and Samaria, and to the ends of the earth.

serving as witnesses.

CORRECTION / POSITIVE COMMISSION (PIVOTAL VERSE)

GAAG  The programmatic verse of the entire
book of Acts. The &AAG is strongly adversative: instead of speculating about when, the disciples will
receive power to witness. The geographical sequence — Jerusalem, Judea and Samaria, ends of the
earth — is universally recognized as the structural outline of Acts (chs. 1-7; 8-12; 13-28). The genitive

absolute ¢neA8évtoc Tod dylov mveluatog €@’ UUAS is the condition for both receiving power and

AANX
but

strong adversative conjunction

AMupecOe

you will receive

Fut Mid Indic 2 Pl - Aaufavw

main verb

— predictive future (certain divine bestowal)

Aapfdavw: 'to receive, take'; the disciples
are recipients, not producers, of the Spirit's
power.

dvvauv
power

Accusative
direct object of Aupeabe

dvvapg: "'power, ability, miraculous force';
the Spirit's empowerment for witness (cf.
Lk 24:49 'clothed with power from on
high'); recurs throughout Acts as a mark of
Spirit-filled ministry.

éneAOOVTOG

having come upon

Aor Act Ptcp Gen Sg Masc - €émépyopatl
genitive absolute (temporal / conditional)

— constative aorist (the Spirit's coming as
single inaugural event)

enépyxouat: 'to come upon'; with é¢’ Oudg
echoes Lk 1:35 (of the Spirit coming upon
Mary) and Isa 32:15 LXX.
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TOoL ayiov TVEVUATOG EQ
the Holy Spirit upon
Genitive Genitive Genitive preposition + accusative (direction — upon the
article (genitive absolute) attributive adjective genitive subject of genitive absolute disciples)

nvedpa: the Holy Spirit, whose coming is
narrated in Acts 2; the source of all
apostolic power.
€ ~ \ v 7
VUOG Kol €0e00€ pov
you and you will be my
Accusative coordinating conjunction Fut Mid Indic 2 P - eiu{ Genitive

accusative object of ni

copula (main verb of second clause)

— predictive future

genitive of relationship (possessor)

UAPTUPEG
witnesses

Nominative

predicate nominative

udptug: 'witness'; in Acts, those who testify
to the resurrection of Jesus (1:22; 2:32; 3:15;

5:32; 10:39); later acquires the sense
'martyr' as witness becomes costly.

&v
in

preposition + dative (sphere / location)

TE
both

correlative particle (te ... kaf ... kod ... ki)

‘IepovcaAnu
Jerusalem

Dative

dative object of év (first geographical zone)

“lepovcalrjp: the starting point of mission
(Lk 24:47); covered in Acts 1-7.

\

KA1
and

coordinating conjunction

£V
in

preposition + dative

=

Ao
all

Dative

attributive adjective

Dative

article



Tovdaia

Judea

Dative

dative object of v (second geographical zone)

‘Tovdaia: the surrounding region; with
Taudpeia the second Acts movement (chs.

coordinating conjunction

Tapapelq

Samaria

Dative

dative object of év (paired with Tovdaig)

Tapdpera: the despised middle territory,
whose inclusion signals the universality

coordinating conjunction

8-12). breaking across ethnic boundaries (Acts
8:4-25).
(74 b 7 ~ ~
EWC E0XATOL mg¢ YNG
to the end of the earth
preposition + genitive (limit / extension: as far as) Genitive Genitive Genitive
genitive object of £wg article genitive of relationship with éoxdrov

goxarog: 'last, farthest'; £wg éoxdtov t|g
YA is a Septuagintal phrase (Isa 49:6; Ps
2:8; 72:8) for universal reach; Rome (Acts
28) represents this horizon.

yij: 'earth, land'; the universal scope of the
apostolic mission closing the chapter's
programmatic statement.

\ ~ M \ 4 J ~ pd V4 \ 4 g 7/ 7 \ pd \ ~ bl ~ ) ~
9 Kai tadta einwv PAETOVTWV a0T@V EnNpON, kol Ve@EAN UéAaev abTOV A0 TV 0POUAUGDY abTGV.

And having said these things, while they were watching, he was lifted up, and a cloud took him out

of their sight.

NARRATIVE EVENT (THE ASCENSION ITSELF)

Kod

The ascension is narrated visually: the disciples

are watching (BAenévtwv genitive absolute), giving the event an objective, witnessed character. The
cloud (ve@éAn) is the divine Shekinah cloud of Exod 13:21; 1 Kgs 8:10-11; Dan 7:13; Lk 9:34-35 —
signifying divine reception. émrjpOn is a divine passive.
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Kai TaiTx EIMQV BAemovTwV

And these things having said while they were watching
coordinating conjunction (narrative sequence) Accusative Aor Act Ptcp Nom Sg Masc - Aéyw Pres Act Ptcp Gen Pl Masc - PAénw
direct object of eimwv adverbial participle of time (antecedent to genitive absolute (temporal / circumstantial)
emip6rn) — progressive present (the disciples'
— constative aorist (the speech as a complete sustained gaze during the ascension)
act)

PAénw: 'to see, watch'; the eyewitness
character of the ascension is emphasized —
this is not an inner experience but a visible

event.
R ~ bl U4 \ /4
AVTWV Emn pen KAl VE(Pe)“']
their he was lifted up and a cloud
Genitive Aor Pass Indic 3 Sg - énaipw coordinating conjunction Nominative
genitive subject of genitive absolute main verb (divine passive) subject of vmédapPev
— constative aorist (the single event of ve@éAn: 'cloud'; the theophanic cloud of
ascension) divine presence (Exod 13:21; 1 Kgs 8:10-11;

Lk 9:34; Dan 7:13); signals that Jesus is

énaipw: 'to lift up, raise'; the divine passive T ©
received into the divine presence.

expresses that God the Father exalted the
Son (cf. Phil 2:9; Acts 2:33).

~ = ~ ™ ~ e

unéAaPev avTOV &mo TV
took / received him from the

Aor Act Indic 3 Sg - broAaupdvw Accusative preposition + genitive (separation) Genitive
main verb direct object of vnédafev article

— constative aorist (the cloud's single act of
reception)

vnoAaupdavew: 'to take up, receive under';
here the cloud actively receives Jesus — the
verb conveys divine reception rather than

mere occlusion.



0POaAUGV avTOV

eyes their
Genitive Genitive
genitive object of dnd (separation from sight) genitive of possession

0pOaAusG: 'eye'; 'from their eyes'
emphasizes the visual terminus of the
ascension event — the eyewitness
perspective.

10 xai wc drevilovteg foav gi¢ TOV 00pavdVv mopevouévou adtod, kai 180 dvipec S0 TapeloTrKEIcOV
aUTOIG £V £6010e0t AEVKAIG,

And while they were gazing intently into heaven as he was going, behold, two men stood by them in

white garments,

TEMPORAL CIRCUMSTANCE / NARRATIVE DEVELOPMENT = KO WG =~ The compound genitive absolute
nopevopévou adtod + the periphrastic drevi(ovteg fioav prolongs the moment of departure, making
the disciples' upward gaze the setting for the angelic appearance. idov (Luke's narrative exclamation)
marks the surprise appearance of the two men. The white garments identify them as heavenly figures
(cf. Lk 24:4; Mk 9:3; Rev 3:5).

\ 3 b3 4 5

KOl wq (th\llZOV‘te( noav

and while gazing intently were

coordinating conjunction temporal conjunction Pres Act Ptcp Nom Pl Masc - dtevilw Imperf Act Indic 3 P - eipi
periphrastic participle (with fioav; progressive auxiliary verb (periphrastic imperfect with
imperfect) arevifovreg)
— progressive present (sustained, intense — progressive imperfect (continuous action
upward gaze) in the past)

atevifw: 'to gaze fixedly, stare'; a Lukan
word (Acts: 7 times) implying concentrated
attention; the disciples are locked onto the
ascending Jesus.



=

€1¢
into

preposition + accusative (direction of gaze)

™oV
the

Accusative

article

™ ™ -

00pPaAVOV TIOPEVOUEVOL
heaven as he was going
Accusative Pres Mid Ptcp Gen Sg Masc - mopevopat

accusative object of eig genitive absolute (temporal)

ovpavdg: 'heaven, sky'; the realm to which — progressive present (the ongoing

Jesus is taken; the disciples' eyes follow departure)
him there. 2 0 . " .
nopevouat: 'to go, journey'; Luke's
preferred verb for purposeful movement;
the ascension as a deliberate journey.
k) ~ \ b \ v
a0ToD Katl 1dov avdpeg
his and behold men
Genitive coordinating conjunction interjection (narrative exclamation) Nominative

genitive subject of genitive absolute

1800: 'look! behold!'; a Lukan narrative subject of napeloTrKEITAV

marker introducing a surprising or &vrip: 'man'; as in Lk 24:4, the angelic
significant development (from LXX usage). figures appear as men — the conventional

apocalyptic dress of the heavenly

messenger.
4 4 k) ~ b
dvo TXPELOTNKELOAV avToig Y
two were standing by them in
Nominative Pluperf Act Indic 3 Pl - mapiotnut Dative preposition + dative (clothing / appearance)

numeral in apposition to &vipeg

dvo: 'two'; matches the two men at the
tomb (Lk 24:4); the double witness
establishes legal-prophetic testimony (Deut
19:15).

main verb

— stative pluperfect (the state of having
taken up position beside the disciples)

napiotnpt: 'to stand beside'; the pluperfect
suggests the angels were already in place as
the disciples gazed up — a sudden,
supernatural positioning.

dative of advantage / proximity
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£¢60noeot
garments
Dative

dative object of év

€00n¢: 'garment, clothing'; with Aevkaig
identifies the heavenly messengers; cf. Lk
24:4 (¢56fT1 dotpamntovon) and Rev 3:5;
19:14.

Aevkaic
white

Dative

attributive adjective

Aevkég: 'white'; the color of heavenly or
glorified beings throughout biblical
literature (Dan 7:9; Mk 9:3; Rev 7:9).

ol kai eimav: "Avdpe¢ TahtAaiot, i éotrikate PAémovTeg gic TOV 00pavdv; oUTog 6 'Incods O dvainuedeic

AP VUGV €1¢ TOV 0VPAVOV OUTWG EAEVGETAL OV TPOTOV £0ed0acOE AUTOV TOPEVOUEVOV EIG TOV OVPAVOV.

who also said, '"Men of Galilee, why do you stand looking into heaven? This Jesus, who was taken up

from you into heaven, will come in the same way as you saw him going into heaven!

ANGELIC SPEECH (REDIRECTION + PAROUSIA PROMISE)

ol kai

Thess 4:16). This balances the 'not-yet' of v.7 with a 'certainly coming' assurance.

The angels identify the disciples by
region (TaAiAaiol) and gently rebuke the upward gaze — not because the ascension is unimportant but
because mission, not speculation, is now the calling. The parousia promise mirrors the ascension: 'in
the same way' (oUtwg ... ov Tpénov) implies a visible, personal, corporeal return (cf. Dan 7:13; Rev 1:7; 1

(4}
o1
who

Nominative

nominative relative pronoun (subject)

Kol
also

adverbial ki (adjunctive)

EiTt(xV

said

Aor Act Indic 3 P - Aéyw
main verb

— constative aorist

"Avdpeg

Men
Vocative
vocative of address

&vrp: Lukan vocative of direct address to a
male audience (cf. Acts 2:14; 3:12; 5:35).
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TaAiAaiot af £0TNKATE BA£movteg

of Galilee why do you stand looking

Vocative Accusative Perf Act Indic 2 P1 - {otnut Pres Act Ptcp Nom Pl Masc - fAénw

apposition to "Av8peg (identifying epithet) interrogative pronoun (adverbial accusative of main verb of question adverbial participle of manner
cause)

TaAthaiog: 'Galilean'; the disciples are — stative perfect (the state of standing still) — progressive present (ongoing upward gaze)

dentifi iorin — thei L }

1d.er1t1 e oy G — (fs e c.ommllsswn fotnuu: 'to stand'; the perfect stresses the

will take them far beyond this regional . o
sustained posture of inaction — the angels

identity. call them to movement and mission.

) 1 k) 4 T
Elq TOV OUP(XVOV OUTOC
into the heaven this
preposition + accusative (direction) Accusative Accusative Nominative

article accusative object of eig demonstrative pronoun (subject, emphatic)

[ 4 [ 4

0 "Incodg 0 avaAnueoOseig

the Jesus the one who was taken up

Nominative Nominative Nominative Aor Pass Ptcp Nom Sg Masc - dvolappdave

article with subject subject (in apposition to obTog) article (substantival with participle) attributive participle (identifying the subject)
"Incodg: the use of the personal name — constative aorist (the completed
emphasizes continuity — the same Jesus ascension)

who was crucified, raised, and ascended o i e i e v b el e

ill return. " .
W repetition underscores that the subject of

the parousia promise is exactly the one just

ascended.
b I € ~ 7 1
aop VUMWYV €16 TOoV
from you into the
preposition + genitive (separation) Genitive preposition + accusative (direction) Accusative

genitive of separation article



00PaAVOV
heaven

Accusative

accusative object of eig

™ N

oUTWG gAevoeTan

in this same way he will come

adverb of manner (correlating with 6v tpdmov) Fut Mid Indic 3 Sg - €pxopat
00TwG ... bV TpéTOV: just as ... so also' — the main verb (parousia promise)

correspondence of ascension and parousia —» predictive future (the certain return of

in manner and visibility. Christ)

£pxopat: 'to come'; the future coming
echoes Dan 7:13 (‘one like a son of man
coming on the clouds') and grounds early
Christian parousia hope.

™\
ov
which

Accusative

accusative relative (idiomatic 6v tpdmov = 'in the
manner that')

TpOTOV

manner

Accusative

accusative of manner (with 6v)

tpdmog: 'manner, way'; with ov = 'in the
same manner as'; the return mirrors the
ascension: visible, bodily, in clouds.

bl 7 R \

€0eacacde aUTOV

you saw him

Aor Mid Indic 2 P1 - 6edopat Accusative

verb of comparative clause accusative subject of infinitive / object of
Oedopon

— constative aorist (the eyewitness
observation as completed act)

Bedopat: 'to behold, observe carefully'; a
word for intentional, considered viewing,
not casual glancing.

E1G
into

preposition + accusative

- o~ ™ -

OV 00paVOV
the heaven
Accusative Accusative

article accusative object of eig

TOPEVOUEVOV
going
Pres Mid Ptcp Acc Sg Masc - topevopat

supplementary participle (with fsdouat + object)

— progressive present (the ongoing journey
upward)



12 Toéte vméotpedav €ig TepovcaAnu o 6poug Tod KaAovuévov EAa1®dVoG, O €6Tiv €yyug TepovsaAnu

caPPdrtov Exov 600V.

Then they returned to Jerusalem from the mount called Olivet, which is near Jerusalem, a Sabbath

day's journey away.

TEMPORAL SEQUENCE (OBEDIENT RETURN)

Téte  The disciples obey the implicit command of the

angels and return to Jerusalem as Jesus had instructed (v.4). The geographical note 'a Sabbath day's
journey' (~900 m, the legal limit of travel on the Sabbath; Exod 16:29; m. Erub. 4:3) grounds the
narrative in precise local detail characteristic of Acts. The Mount of Olives has eschatological
resonance (Zech 14:4; Mk 13:3).

Tote
Then

temporal adverb

™

P

UntéoTpePav €ig

they returned to

Aor Act Indic 3 P1 - brootpépw preposition + accusative (direction)
main verb

— constative aorist (the completed return
journey)

UMOOTPEPW: 'to return, turn back'; a
characteristic Lukan word (Lk 1:56; 2:20;
4:1; etc.); the disciples' prompt obedience is

‘IepovcaAnu
Jerusalem

Accusative

accusative object of ei¢ (destination)

"lepovoalrip: the city of witness and
Pentecost, as commanded in v.4.

implied.
&mo dpoug 100 kaAovuévou
from the mount of the called
preposition + genitive (point of departure) Genitive Genitive Pres Pass Ptcp Gen Sg Neut - kaAéw
genitive object of dmd article attributive participle (identifying the mountain)

8pog: 'mountain, hill'; the Mount of Olives,
site of Jesus' laments over Jerusalem and
Olivet Discourse (Lk 19:37; 21:37; Zech 14:4).

— progressive present (the name as its
current designation)
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=

"EAa1®dvog

Olivet

Genitive

genitive predicate (object of kadovuévov)

"EAocdv: 'olive grove, Olivet'; from éAaia
(‘olive tree'); the traditional site east of
Jerusalem across the Kidron (Lk 19:29;
21:37; 22:39).

™

P

(74

which

Nominative

relative pronoun (subject of explanatory clause)

=

E0TLY

is

Pres Act Indic 3 Sg - ipl
copula

— gnomic present

)

P

€YYUG
near

predicate adverb of proximity

‘IepovcaAnu
Jerusalem

Genitive

genitive of proximity with éyyug

™

sapparov
Sabbath

Genitive

genitive of measure / specification
oaPPatov: 'Sabbath'; a Sabbath day's
journey (~900 m / ~2,000 cubits; m. Erub.
4:3) grounds Luke's geography with
halakhic precision.

=

/4

EXov

having

Pres Act Ptcp Nom Sg Neut - £xw
adverbial participle (descriptive apposition)

— progressive present

™

=

0d0v
journey
Accusative

direct object of &xov

0086¢: 'road, way, journey'; here 'a journey
[of a Sabbath day]' — the distance
specification for the reader.

kai &te elofiAov, gic TO Omep@ov dvéPnoav ob Aoav katauévovtec, 8 te Métpog kai Twdvvng kai

TakwpPog kat Avdpéag, @iAimrnog kal Owudg, BapBoAopaioc kai Mabbaiog, Takwpog AApaiov kal Tipwv

0 (nAwtr|¢ Kai Tovdag TakwRov.

And when they entered, they went up to the upper room where they were staying: both Peter and

John and James and Andrew, Philip and Thomas, Bartholomew and Matthew, James the son of

Alphaeus and Simon the Zealot and Judas the son of James.

NARRATIVE SEQUENCE (THE COMMUNITY RECONSTITUTED IN JERUSALEM)

kol Ote  The list of the

Eleven (without Judas Iscariot) follows the order of Lk 6:14-16 with slight rearrangement (John moves

to second, Andrew to fourth). The Onepdov (‘upper room') is possibly the same room as Lk 22:12 (the

Last Supper) and is the locus of the pre-Pentecost prayer community.
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Kol OTe elofjAOov €1¢
and when they entered to
coordinating conjunction temporal conjunction Aor Act Indic 3 Pl eicépxouat preposition + accusative (direction)
verb of temporal clause
— constative aorist (the entrance into
Jerusalem)
1 4 ~ y 7 T
TO LUTEPWOV (XVSB]’]O' av ov
the upper room they went up where
Accusative Accusative Aor Act Indic 3 Pl - dvaPaivw Genitive
article accusative object of ei¢ (destination) main verb genitive relative (adverbial: 'in which place')
vmep@ov: 'upper room, upper story'; — constative aorist
ibly th le of the Last S Lk
SR e e a.s upper ( avapaivw: 'to go up'; the verb suits an
22:12); the gathered community's base.
upper-story room.
5 J4 1%
noav KATOXMUEVOVTEC (0) TE
they were staying both enclitic correlative (with ko in list)

Imperf Act Indic 3 P - eipi

auxiliary (periphrastic imperfect with
KaToUéVOVTES)

— progressive imperfect (ongoing residence)

Pres Act Ptcp Nom Pl Masc - katapévow correlative particle (6 t¢ ... ko)
periphrastic participle (with fjoev)
— progressive present (established residence)

katapévw: NT hapax; 'to stay permanently,

reside'; the intensive compound (katd +

pévw) suggests a settled dwelling.

=

Métpog

Peter

Nominative

subject (first in list, leader)

Tétpog: 'Rock'; always first in apostolic
lists; he will take the lead in vv.15-26.

™ -~ ™ ~

\ ? 4 \
Kol Iwavvng Kol
and John and
coordinating conjunction (list) Nominative coordinating conjunction (list)

subject (list)

‘Twdvvng: John son of Zebedee; second in
this list (moved from Lk 6:14 where Andrew
follows Peter); Peter and John become the
pair of Acts 3-4.
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TakwPog Kol ‘Avdpéag ®iAntrog

James and Andrew Philip
Nominative coordinating conjunction (list) Nominative Nominative
subject (list) subject (list) subject (list)
Tdkwpog: James son of Zebedee, brother of ‘Avdpéag: Andrew, Simon Peter's brother; ®i\innog: Philip; becomes the evangelist
John; martyred early (Acts 12:2). here fourth (in Lk 6:14 he is second). Philip of Acts 6:5; 8:5.
Kal OWuag BapOoAouaiog Kal
and Thomas Bartholomew and
coordinating conjunction (list) Nominative Nominative coordinating conjunction (list)
subject (list) subject (list)
Owuag: Aramaic 'twin' (= Greek Afdvpog, Jn BapBolopaiog: 'son of Tolmai'; often
11:16); the doubter of John 20 now among identified with Nathanael (Jn 1:45-51).

the believing community.

Ma60aiog Takwpog ‘AA@atov Katl

Matthew James of Alphaeus and
Nominative Nominative Genitive coordinating conjunction (list)
subject (list) subject (list) genitive of relationship (patronymic)

"Idkwpog: James son of Alphaeus; to be
distinguished from James son of Zebedee.

Mab6aiog: the tax collector, author of the
First Gospel.

[ 4

PRI 0 (NAwTng Kol

Simon the Zealot and
Nominative Nominative Nominative coordinating conjunction (list)
subject (list) article with epithet predicate nominative (epithet)

Tiuwv: Simon the Zealot; 6 {nAwtrg may {nh\wtrg: 'zealot'; either member of the

indicate the revolutionary party or simply Zealot movement (first-century

zeal for the law. nationalist) or simply 'zealous one'; Luke

alone uses this title.
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"Iovdag Takwpov

Judas of James
Nominative Genitive
subject (list, last) genitive of relationship (son of James)

"lovdag: Judas son of James (= Thaddaeus in
Mt 10:3; Mk 3:18); distinct from Judas
Iscariot.

14 o0tol mdvTeg Noav TpookapTepodvTeG duoduuaddv tf Tpooevyf ovv yuvaiéiv kai Mapid Tf untpi tod

'INcod Katl toig GdeA@oig avToD.

All these with one accord were devoting themselves to prayer, together with the women and Mary

the mother of Jesus, and with his brothers.

SUMMARY (THE COMMUNITY'S CORPORATE STANCE) = OUTOL TEVTEC The periphrastic foav
npookaptepodvTes (imperfect + present participle) expresses sustained, habitual devotion.
OpoBupaddv ('with one accord') is a key Lukan word in Acts (10 of 11 NT occurrences), signaling the
Spirit-knit unity of the community. The inclusion of 'the women' and especially Mary and Jesus'

brothers (previously skeptical, Jn 7:5) signals the resurrection's power to unite.

4 /4 5

ouvTtol TMAVTEC noav

these all were

Nominative Nominative Imperf Act Indic 3 P1 - eipi

demonstrative pronoun / subject (resuming the attributive adjective / subject auxiliary (periphrastic imperfect)

list - .

%) nag: 'all'; the comprehensiveness of the — progressive imperfect (ongoing habitual
united community (Eleven + women + activity)
family).

TIPOCKAPTEPOVVTES
devoting themselves

Pres Act Ptcp Nom Pl Masc - mpookaptepéw
periphrastic participle (with fjoav)

— progressive present (sustained devotion)

TpooKapTeEPEW: 'to devote oneself
steadfastly, persevere in'; a strong word for
committed, habitual practice (cf. Acts 2:42,
46; 6:4; Rom 12:12).



=

opoBuuadov
with one accord
adverb of manner

OpoBupaddv: 'unanimously, with one
mind/passion'; a Lukan signature word
(Acts 1:14; 2:1 v.l.; 2:46; 4:24; 5:12; 7:57; 8:6;
12:20; 15:25; 19:29); conveys corporate
unity of will.

sy &

™™ MPOCEVXT)
to prayer
Dative Dative

article with object dative object of TpoakapTepODVTES

npooevyn: 'prayer’; the first noted activity
of the post-ascension community; prayer
precedes all major Spirit-events in Luke-

oLV
together with

preposition + dative (association)

Acts.
yuvaiéiv Kol Mapiap T
the women and Mary the
Dative coordinating conjunction Dative Dative
dative object of avv dative (object of aUv, coordinate with yvvea&iv) article

yuvh: 'woman'; the women disciples from
Galilee (Lk 8:2-3; 23:49, 55; 24:1-11) are full
members of the praying community.

Mapidy: Mary; the last named appearance
of Mary in the NT; she is present at the
birth of the church as she was at the birth
of its Lord (Lk 1:26-38).

unTpl
mother

Dative

apposition to Mapidu

uAtnp: 'mother'; the identification links
Acts to the Lukan infancy narrative.

00 'Incod

of Jesus

Genitive Genitive

article genitive of relationship

=

TOiG
the

Dative

article

"

P

L e

adeA@oig avToD
brothers his
Dative Genitive

dative object of a0V (coordinate) genitive of relationship

&deA@dc: Jesus' brothers (James, Joseph,
Simon, Judas — Mk 6:3); previously
unbelieving (Jn 7:5), their presence here
reflects post-resurrection faith; James will
lead the Jerusalem church (Acts 15).

coordinating conjunction



15 Kol v taig Nuépatg Tadtalg avaotag METPog €V HEow TV AdeAP®OV eimev v Te SYA0g dVOoUdTwyY €Ml TO
a0TO WG EKATOV ETKOGT
And in those days Peter stood up among the brothers and said — and there was a crowd of names all

together about a hundred and twenty —

NARRATIVE TRANSITION (NEW SCENE: PETER'S SPEECH) | Kol €V TOG NUépaig Tavtalg A temporal

formula typical of Acts (cf. 6:1; 11:27) introduces the new scene. Peter's rising (&dvaotdg) signals his
authoritative role as leader of the reconstituted community. The parenthetical notice of ~120 persons
(enough for a Sanhedrin-sized council) is placed before the speech for orientation. 120 may be
significant as the number required for a local Sanhedrin (m. Sanh. 1:6), suggesting the church as a

governing body.
Kal v TAiG NUEPALG
And in those days
coordinating conjunction (narrative) preposition + dative (temporal) Dative Dative
article dative object of év (temporal)

TaUTALg AVAOTAG Métpog v
these having stood up Peter among
Dative Aor Act Ptcp Nom Sg Masc - dviotnut Nominative preposition + dative (location among a group)
demonstrative adjective adverbial participle of attendant circumstance subject

— constative aorist (the single act of rising to Tétpog: the first leader of the post-

speak) resurrection community, as Jesus had

ooty Yoo s, sea A commissioned (Lk 22:32; Jn 21:15-17).

assembly practice, standing to address the
congregation signals authority.
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4 ~ ’ ~ 5
HEOW TV adeApiv gimev

the midst the brothers said
Dative Genitive Genitive Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw
dative object of év (locative) article genitive of reference with uéow main verb
pécog: 'middle, midst'; év péow + genitive = adeAgdg: 'brother'; the first use of this — constative aorist
'among, in the midst of' (cf. Lk 2:46; 22:27). term for the community of believers in

Acts — the church as a family.

~ - - ™ -~ ~ -~

5 v ) 7

nv TE OX)\OC OVOUUTWYV

was enclitic connective (continuative) crowd of names

Imperf Act Indic 3 Sg - eiui Nominative Genitive

verb of parenthetical notice subject of 1jv genitive of description / partitive

— progressive imperfect (the crowd's 8xAog: 'crowd, assembly'; here a specific Svopa: 'name'; SxAog dvopdtwy = 'a

presence during the speech) gathering, not a random mob. gathering of names/persons'; a Semiticism
(Heb. MInY / Num 1:2 LXX) for counting
individuals.

bl \ 1 R \ [

€Tl TO avto w¢

altogether the same about

preposition (idiomatic: éni T6 avTd = 'together, in Accusative Accusative particle of approximation

the same place) article (part of idiom) accusative (part of idiom éni t0 aUTd = 'together)

£mi 10 avtd: a Lukan idiom for corporate
assembly (Acts 2:1, 44, 47; 4:26); reflects
Hebrew 17m».

EKATOV €1K0O1
a hundred twenty
numeral numeral (with ékatdv: 120 total)

£KatoOV eikoot: 120; enough for a local
Sanhedrin (m. Sanh. 1:6) and a significant
round number representing the nucleus of
the new Israel.



16 "Avdpeg adelgot, £del TANpwOT VAL TV Ypa@nV NV Tpoeinev T Tvedua tO dytov 1 oTduatog Aauid
nepl Tovda tod yevouévou 081yos toi¢ suAAaBolotv Tnoobv:

'Men, brothers, it was necessary that the Scripture be fulfilled which the Holy Spirit spoke
beforehand through the mouth of David concerning Judas, who became guide to those who arrested

Jesus.

ASSERTION / SCRIPTURAL NECESSITY (OPENING OF PETER'S SPEECH) | ASYNDETON | Peter opens with
£de1 ('it was necessary') — the Lukan theological term for divine necessity (Lk 4:43; 9:22; 13:33; 17:25;
24:7, 26, 44). This grounds the tragedy of Judas not in accident but in prophetic Scripture, attributed to
the Holy Spirit through David, establishing the Davidic psalms as prophetic and Spirit-inspired.

”~ " ™ -

"Avdpeg adeAgoi £d¢e1 ANpwOfval

Men brothers it was necessary to be fulfilled

Vocative Vocative Imperf Act Indic 3 Sg - 3¢t Aor Pass Inf - TAnpéw

vocative of address vocative (apposition to "Avpec) impersonal verb (main verb) infinitive (subject of &8et)
adeAgdg: Peter addresses the assembly as — imperfect of divine necessity (the standing — constative aorist (the fulfillment as a
family; the double vocative is a Lukan past necessity) completed act)
speech-opening convention (Acts 2:29; 7:2; det: 'it is necessary'; Luke's key theological- mAnpdw: 'to fulfill, fill up'; the passive is a
13:26; 22:1; 23:1). . . . . . : "

necessity word; the imperfect here points divine passive — God fulfills Scripture.

to a long-standing requirement now
coming to fulfillment.

~ = ™ ™

141\ YPO@Tv nv TPOEITEV

the Scripture which spoke beforehand

Accusative Accusative Accusative Aor Act Indic 3 Sg - mpoAéyw

article accusative subject of infinitive (MAnpw06ivar) accusative relative pronoun (object of mpoeinev) verb of relative clause
Ypan: 'writing, Scripture'; singular — constative aorist (the OT prophetic
referring to specific scriptural text(s); utterance as completed act)

i ifi B :2 109:8 in v.20. P .
IS 0 (D SN npoléyw: 'to say beforehand, predict'; the

preposition npd emphasizes that the Spirit
spoke this in advance of the events.



"
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\ ~ \ ({4
TO TTVELUAX TO ayiov
the Spirit the Holy
Nominative Nominative Nominative Nominative
article with subject subject of mpoeinev article attributive adjective
nvedpa: the Holy Spirit identified as the
true author of David's psalms; a key
hermeneutical claim (cf. Acts 4:25; 28:25; 2
Pet 1:21).
\ /4 1 \
o1 GTOMATOG Aavid Tepl
through mouth David concerning
preposition + genitive (agency / means) Genitive Genitive preposition + genitive (reference/topic)

genitive object of id (instrument: through the
mouth of David)

otéua: 'mouth'; 816 otépartog is a standard
biblical idiom for prophetic speech (Lk
1:70; Acts 3:21).

genitive of relationship (possessive: David's
mouth)

Aavid: David is the prophet-poet through
whom the Spirit spoke; the Psalms as
Davidic prophecy is a consistent NT

hermeneutic.
f b 4 1( ~ f /4 1( [ 4 ~
Tovda T00 YEVOUEVOU odnyod
Judas the one who having become guide
Genitive Genitive Aor Mid Ptcp Gen Sg Masc - yivouat Genitive

genitive object of mepi

"lovdag: Judas Iscariot; identified here by
his role in the arrest, not by his betrayal
per se.

article (substantival with participle)

attributive participle (describing Judas) predicate of yevouévov

0dnydg: 'guide, leader (on a road)'; Judas
'guided' the arresting party to Jesus in
Gethsemane (Lk 22:47-48).

— constative aorist (the completed act of
becoming guide)

yivopat: 'to become'; the aorist participle
identifies the defining act of Judas' infamy.



TOiG
those

Dative

article with substantival participle

cVAAafodorv
who arrested

Aor Act Ptcp Dat Pl Masc - suAMapfavw
substantival participle (object of 68nyot)

— constative aorist (the completed act of
arrest)

ouMapPdve: 'to seize, arrest'; the Lukan
term for the arrest of Jesus (Lk 22:54).

\ -
Incovv
Jesus

Accusative

direct object of cuAMafovorv

17 Stikatnpi®unuévoc v év fuiv kai EAayev tov kAfjpov tfic Stakoviag TavTyg.

for he was numbered among us and was allotted his share in this ministry.

v.26 — what Judas forfeited is restored by lot.

EXPLANATION / GROUND (JUDAS WAS A GENUINE MEMBER) | OTL  The 811 provides the reason
Scripture had to address this situation: Judas was a legitimate member of the Twelve, numbered and
allotted a share. katnp1Ounuévog v (periphrastic pluperfect) stresses the completed enrollment as a

standing state. £Aaxev tov kAfipov ('received by lot') ironically sets up the lot-casting for Matthias in

fofal
for

causal conjunction

KatnplOunuévog

having been numbered
Perf Pass Ptcp Nom Sg Masc - kataptOuéw
periphrastic perfect participle (with 1jv)

— stative perfect (standing status of
enrollment)

kataptOpéw: NT hapax; 'to count among,
enroll in a number'; the intensive
compound stresses deliberate, official
inclusion.

nv
was

Imperf Act Indic 3 Sg - eiui
auxiliary (periphrastic pluperfect)

— pluperfective stative (a state already
obtaining before the betrayal)

£V
among

preposition + dative (membership)
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Nuiv Katl Elaxev OV

us and he received by lot the
Dative coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - Aayxdvw Accusative
dative object of év main verb (coordinate with rjv) article

— constative aorist (the completed act of
receiving the allotment)

Aayxdvw: 'to receive by lot, obtain by
allotment'; the verb is cognate to kAfjpog
('lot"); its irony here — Judas received a
divinely allotted share and forfeited it —
sets up the lot-casting of v.26.

~ ~ /4 4
KAT] pov ™mg¢ SlaKOVI(XC TavTng
share of ministry this
Accusative Genitive Genitive Genitive
direct object of EAayev article genitive (objective: the ministry that was demonstrative adjective
llotted
kAfpog: 'lot, portion, share'; the apostolic i)
'share' as an OT-style allotted inheritance drakovia: 'service, ministry'; the apostolic
(cf. Num 26:55-56; Josh 14-19). The same calling described as service, not office;
word is used for the lot cast in v.26. occurs 8x in Acts.

18 0Utog uév o0V éktricato xwpiov €k piobod tfg &dikiag, kai mpnvhg yevéuevog EAdxnoev uéoog, kai
€€ex 001 TavTa Ta oMAdyxva a0TOD.

(This man therefore acquired a field with the reward of his wickedness, and falling headlong he burst
open in the middle, and all his bowels poured out.

PARENTHESIS (JUDAS' END NARRATED FOR THEOPHILUS) Ostog pév o0V Parenthetical verses 18-19
explain the Judas situation for a reader who may not know (the Aramaic Hakeldama tradition). The
account of Judas' death here (falling headlong, bursting) differs from Matt 27:5 (hanging);
harmonizations propose he fell after hanging, or the rope broke. The 'reward of unrighteousness'

(u1000¢ &dikiag) echoes Balaam's characterization (2 Pet 2:15; Jude 11).



=

Ovtog
This man

Nominative

demonstrative pronoun / subject

UEV
indeed

particle (uév in loose structure)

=

ovV
therefore / then

inferential / narrative connective

™

P

£KTNOATO
acquired

Aor Mid Indic 3 Sg - ktdouat
main verb

— constative aorist (the completed
acquisition)
Ktdopat: 'to acquire, obtain for oneself";

the middle voice stresses Judas' personal
agency in this transaction.

4 b ~ ~

Xwplov €K }.110'901) ™mg¢
a field with the reward of
Accusative preposition + genitive (source / price) Genitive Genitive
direct object genitive of price / source article

xwpiov: 'field, piece of land, estate'; the Wo846: 'wage, reward, pay'; the 30 pieces of

same word as Gethsemane in Jn 18:1; here silver were the po84g of the betrayal (Matt

the field of blood. 26:15).
b4 /4 \ \ 4
0(51K10(g Kol nPENVNG YEVOUEVO(
unrighteousness and headlong having become / falling
Genitive coordinating conjunction Nominative Aor Mid Ptcp Nom Sg Masc - yivopat

genitive of quality / description

adwkia: 'unrighteousness, injustice';
'reward of unrighteousness' is a LXX idiom
also used of Balaam (2 Pet 2:15; Jude 11),
linking Judas to the archetype of greedy
apostasy.

predicate adjective with yevouevog

npnvrg: NT hapax; 'headlong, face down';
the adjectival sense 'falling forward/face-
first' describes a violent, undignified death.

adverbial participle of attendant circumstance

— constative aorist (the fall as a single event)



=
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gAaknoev UECOG Kal £€ex 0N

he burst open in the middle and poured out
Aor Act Indic 3 Sg - Adokw Nominative coordinating conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - ékxéw
main verb predicate adjective / adverbial (through the main verb

) ) ) middle) i i
— constative aorist (the single event of — constative aorist
bursting) véoog: 'middle’; here adverbially, 'in the

EKxEw: ' '; elsewhere in A
, , . middle' — the body ruptured through its ekxéw: 'to pour out’; elsewhere in Acts used
Adokw: NT hapax; 'to crack, burst (with a of the Spirit (2:17, 18, 33; 10:45) — the

center.

loud noise)'; a vivid, physical term for ironic juxtaposition is striking: Judas'
violent bodily rupture. bowels are poured out; the Spirit is poured
out.
7 1 7 k) ~
TTIAVTX T O'T[)\(XYXV(X auvtov
all the bowels his
Nominative Nominative Nominative Genitive
attributive adjective article subject of exvon genitive of possession

19

omAdyxvov: 'inner organs, bowels'; the seat
of emotion in Greek anthropology; here
viscerally literal — an ignoble end.

KAl YVWOTOV €YEVETO TTAGLV TOIG KATOIKODGLV TepouvcaAriy, wote kAndfvat to xwpiov €keivo i) 1diy
NAAEKTW aVTOV AKEASapdy, TOOT €otiv Xwpiov Afuatog.)

And this became known to all the inhabitants of Jerusalem, so that the field was called in their own
dialect Hakeldama, that is, Field of Blood.)

CONTINUATION OF PARENTHESIS (THE NAME OF THE FIELD) = KOl The etiology of the Aramaic name
‘AkeAdaudy (= Aram. NQT 50, 'field of blood') closes the parenthesis. Luke's explanatory note todt’
€otwv is aimed at his Greek-speaking audience. The name connects to 'blood' both through the betrayal
money and through Judas' death.



coordinating conjunction

™

P

YVWoTOV
known
Nominative
predicate adjective

yvwotdg: 'known, recognized'; a Lukan
word (Acts 1:19; 2:14; 4:10; 9:42; 13:38;
15:18; 19:17; 28:22, 28).

=

EYEVETO
became

Aor Mid Indic 3 Sg - yivouat
copula / main verb

— constative aorist (the single event of
becoming widely known)

ACLV
to all

Dative

dative of reference / advantage

TOiG
the
Dative

article (substantival with participle)

KATO1KOUOLV

inhabiting

Pres Act Ptcp Dat Pl Masc - katotkéw
substantival participle

— progressive present (ongoing residents)

katoikéw: 'to dwell, inhabit'; the
inhabitants of Jerusalem are the
community for which this story became
common knowledge.

=

‘IepovcaAnu
Jerusalem
Genitive

genitive of reference (with katoiko0ow)

WOTE
so that

consecutive conjunction

kAnOfjvai T0 Xwpiov £Kkeivo

to be called the field that

Aor Pass Inf - kaAéw Accusative Accusative Accusative

infinitive (with date, result clause) article accusative subject of infinitive demonstrative adjective (deictic: the specific
— constative aorist (the completed naming) field)

Th 181 SraAékTw avT®OV

in their own dialect / language their

Dative Dative Dative Genitive

article attributive adjective dative of means (language in which the name is genitive of possession

given)

didAektog: 'dialect, language'; in Acts refers

to Aramaic (the vernacular of Jerusalem);
Luke translates for his Greek readership.
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‘AkeAdauay
Hakeldama
indeclinable proper noun (Aramaic name)

‘AxeAdaudy: transliteration of Aramaic
~NNT 5PN (‘field of blood'); a toponym
preserved in tradition south of Jerusalem
in the Hinnom Valley.

Aipatog

of Blood

Genitive

genitive of description

aiua: 'blood'; the dual reference — Judas'
blood and the blood-money — gives the
name its resonance.

ToOT
that

Nominative

demonstrative pronoun (subject of explanatory
clause)

Kai Trv €ntokomny a0tol AaPétw Etepog.

For it is written in the Book of Psalms: 'Let his homestead become desolate, and let there be no one

who dwells in it"; and 'Let another take his office!

(intensive perfect: 'it stands written') is the standard citation formula.

£oTLV

is

Pres Act Indic 3 Sg - elpi
copula (translation formula)

— gnomic present

SCRIPTURAL PROOF (BOTH THE FATE OF JUDAS AND THE NECESSITY OF REPLACEMENT) | Y&P = Two
Psalm citations: Ps 69:25 LXX (the desolation of the enemy's dwelling, applied to Judas) and Ps 109:8
LXX (another take the office, applied to the need for a replacement). The citations are introduced as a

single 'it is written in the Book of Psalms, treating the Psalter as a unified prophetic corpus. yéypamntat

Xwpiov
Field

Nominative

predicate nominative (Greek translation of
‘AkeASaudy)

Téypamntat yap €v BiPAw PaAudv: Tevnortw N EmavAig avtod €pnuog Kal ur| €6Tw O KATOIK®V €V aUTH:



=

Téypamrtat Yop v
it is written for in

Perf Pass Indic 3 Sg - ypdpw causal/explanatory conjunction preposition + dative (location in a book)

main verb (citation formula)
— intensive perfect (Scripture stands written
as an abiding record)
ypdow: 'write'; the perfect yéyparmran ('it
stands written') is the NT's standard

formula for introducing authoritative
Scripture.

™

BifAw

the book
Dative

dative object of év

BipAog: 'book, scroll'; 'the book of Psalms'
treats the Psalter as a single prophetic unit.

~ 4 (4 v
YaAudv TevnOntw M EmavAig
of Psalms Let become the homestead
Genitive Aor Pass Impv 3 Sg - yivopat Nominative Nominative
genitive of content / title imperative (jussive; citation from Ps 69:25) article subject of TevnOnTw
YaApdg: 'psalm'; the book of Psalms is cited — constative aorist (divine judicial decree) énavAig: NT hapax; 'farmstead, homestead,
here as prophetic (cf. Lk 24:44; Acts 13:33- , . o . habitation'; in Ps 69:25 LXX the enemy's
yivopat: the aorist passive imperative . o
35). S ) . encampment; applied here to Judas' field.
expresses a jussive wish / imprecatory
prayer: 'let it become!
k) ~ v \ \
auTov EPNUOG Kol Hn
his desolate and no
Genitive Nominative coordinating conjunction negation (with jussive £&0tw)

genitive of possession predicate adjective

gpnuog: 'deserted, desolate'; applied to the
field bought with blood-money.

=

€otw ) KXTOIK®DV
let there be the one who dwells

Pres Act Impv 3 Sg - eiui Nominative Pres Act Ptcp Nom Sg Masc - KaTolkéw

imperative (jussive: second imprecatory clause) article (substantival with participle) substantival participle (subject of &otw)

— progressive present (absence of a dweller
as an ongoing state)

— progressive present

gV
in

preposition + dative (location)
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h) ~ A pd \
aUTi) nv EMOKOTNV

it his office
Dative Accusative Accusative
dative object of év article direct object of AaPérw (fronted for emphasis)

gmokony: 'overseership, office, position'; in
Ps 109:8 LXX the leadership role; Peter
applies it to the apostolic office vacated by
Judas. The noun is cognate with érniokomog
('bishop/overseer").

21

AaPétw £TEPOG
let take another

Aor Act Impv 3 Sg - Aaufdvw Nominative
imperative (jussive; citation from Ps 109:8; subject of AaPérw

warrants the election) £repog: 'another (of a different kind)';

— constative aorist (the single act of implies a specific new individual, not
replacement) simply a continuation — the Twelve must

Aappdvw: 'to take, receive'; the jussive 'let be reconstituted.

another take' is the scriptural warrant for
the entire election process of vv.21-26.

avtol
his
Genitive

genitive of possession

€1 00V TGV 6LVEABSVTWV TUTV &vEp&V év TavTi Xpdvw @ eicfAOeV kal EAADeV é¢ fudc O kKOP1OC

'Incodc,

So it is necessary that from among the men who have accompanied us during all the time that the

Lord Jesus went in and out among us,

INFERENCE / CONTINUATION (QUALIFICATION CRITERIA FOR REPLACEMENT) 017)V The 8¢t of v.21
resumes the scriptural necessity of v.16. Peter sets out the two criteria for the replacement: (1) having
accompanied them throughout the entire ministry from John's baptism to the ascension (v.21-22a),

and (2) the ability to serve as a resurrection witness (v.22b). The phrase 'went in and out among us' is a

Hebrew idiom for day-to-day presence (cf. Num 27:17; 1 Sam 18:13).



”~ ™ S

O¢l ovv OV ouveA\OOvVTWV

it is necessary therefore from the who accompanied
Pres Act Indic 3 Sg - 8¢t inferential conjunction Genitive Aor Act Ptcp Gen Pl Masc - guvépyopat
impersonal verb (main verb, resumed from v.16) article (genitive with partitive sense) substantival participle (partitive genitive, source
) S of the candidate)
— gnomic present (a standing divine
necessity) — constative aorist (the completed period of
accompanyin;
el 'it is necessary'; the same word as in A
v.16; the necessity extends from the ouvépxouat: 'to come together with,
scriptural warrant to the practical accompany'; the partitive genitive specifies
selection. the pool from which the candidate must

come — those who traveled with Jesus.

”~ - ™ ™

Nuiv avdpiv v TavTi

us men during all

Dative Genitive preposition + dative (temporal) Dative

dative of association (with auvel@vrwv) genitive (in apposition to / clarifying t&v attributive adjective
ouveAOdvTwy)

avhp: 'man'; the apostolic witness to the
resurrection requires a male eyewitness,
consistent with the social conventions of

legal testimony.

XPOVW W elofjAOev Kol
time which went in and
Dative Dative Aor Act Indic 3 Sg - eloépyopat coordinating conjunction
dative object of év (temporal) dative relative pronoun (temporal: during verb of relative clause
xpovog: the full duration of Jesus' ministry; L) — constative aorist

the comprehensiveness mirrors v.1 (ept
TdvTwy).



=

£EfAOev £Q’ Nuag 0

went out among us the
Aor Act Indic 3 Sg - é€€pxouat preposition + accusative (concerning, over) Accusative Nominative
verb of relative clause (coordinate) accusative object of éni article with subject

— constative aorist

eloépyopar / €&épyxopat: 'go in and go out'; a
Hebrew idiom (Num 27:17; Deut 28:6; 1 Sam
18:13) for constant day-to-day activity and

presence.
KUPLOG "Incoig
Lord Jesus
Nominative Nominative
subject of elofiAOev / EAAOeV apposition to KUpiog

22

kUp1og: 'Lord"; the full post-resurrection
title; in v.6 the disciples had already
addressed Jesus as Kopte.

qpduevog &mod tob Pamtiouatog Twdvvou €wg ThAg Nuépag fg &veAjuedn &g’ Hudv, udptupa TAg
AVAOTAGEWG aLTOD GUV NIV yevéaDHat Eva ToUTwV.

beginning from the baptism of John until the day when he was taken up from us — one of these men

must become a witness of his resurrection together with us.

CONTINUATION OF CRITERIA (SPECIFIC TEMPORAL BOUNDS + THE RESURRECTION REQUIREMENT)

asynpeToN  The participial phrase dp€duevoc ano ... £wg gives the precise temporal scope: from
John's baptism (the beginning of Jesus' public ministry) to the ascension. pdptupa tfi¢ dvactdoewg (‘a
witness of the resurrection') is the essential qualification — the Twelve exist as a resurrection-witness
body. ovv fuiv ('together with us') emphasizes the corporate identity of the apostolic band.
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ap&auevog amnod 100 Banticuatog

beginning from the baptism
Aor Mid Ptcp Nom Sg Masc - Gpxouat preposition + genitive (temporal starting point) Genitive Genitive
adverbial participle of time (modifying the article genitive object of dnd (temporal starting point)

O ) Péntiopa: 'baptism'; the baptism of Jesus

— ingressive aorist (the starting point of the by John marks the beginning of his public
period) ministry (Lk 3:21-22; Acts 10:37-38); this is

&pyopat: 'to begin'; the participle marks the the start of the required eyewitness period.

starting terminus of the required
qualification period.

~ = - - ™ -

Iwavvou £wG Tig NUEPAG

of John until the day

Genitive preposition + genitive (temporal end-point) Genitive Genitive

genitive of agent / source (John's baptism) article genitive object of éwg (temporal end)

Twdvvng: John the Baptist; as in v.5, his
baptism marks the epoch.

”~ " ™ ~ ”

ng aveAnueon aqQ’ NU&V

on which he was taken up from us
Genitive Aor Pass Indic 3 Sg - dvalaufdvow preposition + genitive (separation) Genitive
genitive relative pronoun (attracted; adverbial) verb of relative clause (divine passive) genitive of separation

— constative aorist (the ascension as single
event)

avadauPdvw: the ascension verb (as in
vv.2, 11); the end-point of the required
eyewitness period.
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uapTULpQ Tiig AVACTACEWS avToU

a witness of resurrection his
Accusative Genitive Genitive Genitive
predicate accusative (of yevéaOa) article objective genitive (witness to the resurrection) genitive of reference (whose resurrection)
Hdptug: 'witness'; the essential apostolic dvdotaotg: 'resurrection'; the content of
function in Acts; the replacement must be apostolic witness throughout Acts (2:24, 32;
a resurrection witness, not merely a 3:15; 4:2, 33; 17:18, 31-32; 26:23); this is the
ministry companion. core apostolic message.
\ (4 ~ 14 (74
(6104 nuwv Y8V80’9(Xl EVa
together with us to become one
preposition + dative (association) Dative Aor Mid Inf - yivopat Accusative
dative object of avv infinitive (subject of 8¢i, with é&va TovtwV as acc. accusative subject of infinitive
subject)

— constative aorist (the single act of
becoming)

”~ ™

ToUTWV
of these

Genitive

partitive genitive (one from among these men)

23 Kal €otnoav 600, Twor @ tov kaAovuevov BapoaPPav, 0¢ €nekAndn Todotog, kai MabOiav.

And they put forward two: Joseph called Barsabbas, who was also called Justus, and Matthias.

NARRATIVE ACTION (THE COMMUNITY PROPOSES TWO CANDIDATES) = Kol = The community (not Peter
alone) nominates two candidates who both meet the criteria of vv.21-22. The double names
(Joseph/Barsabbas/Justus; and Matthias) reflect the multilingual identity of diaspora Jews:
Hebrew/Aramaic family names alongside Latin cognomina. Matthias appears nowhere else in the NT
after v.26.
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Kol £otnoav dvo Twon

And they put forward two Joseph

coordinating conjunction Aor Act Indic 3 P11 fotnut Accusative Accusative
main verb direct object of &stnoav / numeral direct object (first candidate named)
— constative aorist (the completed act of d0o: the community provides two "lwor: a common Jewish name; this
proposing) candidates, both equally qualified, leaving Joseph is otherwise unknown.

fotnuu: 'to stand, place, set forward'; here the final choice to divine guidance.

'to put forward, present (for selection)' — a
technical use for proposing candidates.

\ 7 ~ o
OV KaAovpevov Bapoafpav oG
the one called Barsabbas who
Accusative Pres Pass Ptcp Acc Sg Masc - KaAéw Accusative Nominative
article (substantival with participle) attributive participle accusative (name, object of kahoUuevov) relative pronoun (subject of énexArion)

BapoaPpPag: Aramaic 'son of the Sabbath' or
'son of Zabbai'; a patronymic nickname.

— progressive present (his current name)

b 4 ] ~ \ ’7

EnekAnOn IoGoTtog Kol Ma001iav

was surnamed Justus and Matthias

Aor Pass Indic 3 Sg - émikaléw Nominative coordinating conjunction Accusative

verb of relative clause predicate nominative (Latin cognomen) direct object (second candidate named)

— constative aorist (the completed act of "lobotog: Latin Justus (‘just, righteous'); a MaBiag: a shortened form of Matfaiog /

being given a surname) common Greco-Roman name adopted by Mattibiag (‘gift of Yahweh'); this is his only
diaspora Jews (cf. Acts 18:7; Col 4:11). mention in the NT.

gmkaléw: 'to call upon, surname'; the
passive 'was surnamed Justus' indicates a
Latin cognomen added for the Greco-
Roman world.



24 xal mpooevEduevor eimav: X0, kKOpie, Kapdloyv@Oota Tdvtwy, &vddei€ov ov EEeAéEw ék ToUTwV T®V dvo
Eva

And they prayed and said, 'You, Lord, who know the hearts of all, show which one of these two you

have chosen

CORPORATE PRAYER (INVOKING DIVINE GUIDANCE FOR THE CHOICE) | KOL The prayer addresses Jesus

as kUpte (the risen Lord who directs his church) and uniquely as kapdioyvwotng ('knower of hearts' —
a NT hapax here and Acts 15:8), asserting that only the Lord can discern the true qualification of the
candidates. é€eAé€w (perfect of divine election) grounds the lot in a prior divine choice — the lot

merely reveals what God has already decided.

~ - - ™ -~ =

Kal npocevAuevol ginav PR}

and having prayed said You

coordinating conjunction Aor Mid Ptcp Nom Pl Masc - mpocevyouat Aor Act Indic 3 P1- Aéyw Nominative
adverbial participle of attendant circumstance main verb subject (emphatic vocative-style pronoun)
— constative aorist (the prayer as a — constative aorist

completed act before the lot)

mpooevopat: 'to pray'; prayer precedes the
lot — the church seeks divine guidance
rather than mere chance.

~ = ™ - S e

U4 ~ 7 pd 7
KUpLE kapdroyviota TAVTWV avadeiéov
Lord knower of hearts of all show
Vocative Vocative Genitive Aor Act Impv 2 Sg - dvadeikvout
vocative of address vocative (divine epithet) objective genitive with kapSioyv@ore imperative (petition)
KUp1oG: the prayer is addressed to the risen kapSioyvwotng: NT hapax (Acts 1:24; 15:8); nag: 'all'; the Lord knows the hearts of all — constative aorist (the decisive act of
Lord Jesus (cf. the use of kUp1e in the 'one who knows hearts'; the compound people universally — not just these two. revealing the choice)
speech of v.6); he is the one who chooses stresses omniscience of the inner person,

avadeikvopt: 'to show, designate, appoint';
in Lk 10:1 Jesus 'designated’ (Gvédei&ev) the
72; here the community asks the Lord to

apostles (Mk 3:13; Jn 15:16). the basis for trusting God's choice over
human discernment (cf. 1 Sam 16:7).

'designate' the new apostle.



ov £€eAéw €K TOUTWV

the one whom you have chosen from these
Accusative Aor Mid Indic 2 Sg - ékAéyopat preposition + genitive (partitive source) Genitive
accusative relative pronoun (object of ée\ééw) verb of relative clause genitive (partitive)

— constative aorist (the completed act of
divine election)

ekAéyopat: 'to choose, select'; the same
verb as in v.2 (of the original Twelve); the
church assumes the Lord has already made
his choice — the lot is revelation, not
random chance.

TV dvo Eva

the two one

Genitive Genitive Accusative

article numeral direct object of avddeiéov

25 AaPeiv tov témov Thig Srakoviag Tadtng kai dmootoAds, &’ 11 mapéfn Tovdag mopevdijvat ig TdV Témov
TOV 1010V.
to take the place in this ministry and apostleship, from which Judas turned aside to go to his own

place!

CONTINUATION OF PRAYER (DEFINING THE OFFICE AND JUDAS' DEFECTION) | asynpeton = The purpose
infinitive AaPeiv defines what the new apostle is to receive. The pairing dtakovia kai drootoAn
captures both the servant character and the authoritative commission of the office. The phrase 'his
own place' (tov témov tov 1810v) is a euphemism for Judas' judgment/damnation, in contrast to the

'place' in ministry the new apostle will occupy.
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AaPeiv OV TOMOV 14118

to take the place of

Aor Act Inf - AapPdvw Accusative Accusative Genitive
purpose infinitive (with avdSeiéov in v.24) article direct object of AaPeiv article
— constative aorist (the single act of taking t6mog: 'place, position'; here metaphorical

up the office) for the apostolic office; the same word

AaubBves: ! . Tooct recurs at the end of the verse for 'his own
appdvw: 'to receive, take'; picks up

E\axev Tov kAfjpov of v.17 — Judas' share place’ judas' judgment).

must be taken up by another.

’7 4 \ bl ~

SI(XKOVI(XC TavTng KOl (XT(OO"CO)\]’]C

ministry this and apostleship

Genitive Genitive coordinating conjunction Genitive

genitive (objective: the place that belongs to this demonstrative adjective genitive (coordinate with Siakovicg)

ministry) dnootoAn: 'apostleship, commission'; NT
drakovia: 'service, ministry'; recalling v.17; rare (Acts 1:25; Rom 1:5; 1 Cor 9:2; Gal 2:8);
the office is described first as service. the authoritative sent-one character of the

office.
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& 1S napéPn "To0dag

from which turned aside Judas
preposition + genitive (separation) Genitive Aor Act Indic 3 Sg - napafaivw Nominative
genitive relative pronoun (object of Tapépn) verb of relative clause subject of mapéfn

— constative aorist (Judas' completed
defection)

napaPaivw: 'to transgress, turn aside,
deviate'; used for apostasy from a covenant
obligation (LXX: Num 14:41; Josh 7:11);
Judas did not merely fail — he actively
transgressed his calling.
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nopevdijvat €i¢ OV

to go to the
Aor Pass Inf - topevopat preposition + accusative (direction) Accusative
infinitive of result / purpose (with mopépn) article

— constative aorist (the completed going to
his own place)

nopebopat: 'to go'; the passive/deponent
form; 'to go to his own place' is a
euphemism for death and judgment.

1 v
OV 1d10v
his own
Accusative Accusative
article attributive adjective

1810¢: 'one's own'; echoes v.7 (the Father's
own authority); here the contrast: Judas
goes to the place he earned for himself.

oMoV
place

Accusative
direct object of mopevdijvar

t6mog: 'place'; here a euphemism for Judas'
judgment — his 'own place' is contrasted
with the apostolic 'place' he vacated. In
later Christian usage 'his own place' was
understood as a reference to perdition.

26 Kal €dwkav kKAjpoug avToic, Kol énecev 0 kAfpog €ml Mabbiav, kal cuykatePniodn yeta TV Evdeka

ATOGTOAWV.

And they cast lots for them, and the lot fell on Matthias, and he was numbered with the eleven

apostles.

RESOLUTION / CONCLUSION (THE LOT AND ENROLLMENT OF MATTHIAS) | Kail The lot-casting is the
last use of the lot in the NT; after Pentecost, the Spirit will guide appointments (Acts 13:2). The lot
(Prov 16:33: 'the lot is cast into the lap, but its every decision is from the Lord') is not mere chance but
the revelation of a prior divine choice (v.24). cuykatePneicdn ('was voted/counted together with') is a
NT hapax and a compound word conveying communal ratification. The Twelve are now reconstituted
as the eschatological foundation of the new Israel (cf. Lk 22:30; Rev 21:14).




Kai
And

coordinating conjunction (narrative sequence)

™

P

v
Edwkav
they gave / cast

Aor Act Indic 3 Pl §idwut

main verb

— constative aorist (the completed act of
casting)
Sidwp: 'to give'; Edwkav kAfpoug = 'they
gave lots' (i.e., placed them in a container

and cast/drew); the standard idiom for lot-

kAfjpoug

lots

Accusative

direct object of &wkav

kAfjpog: 'lot, pebble, potsherd used in
casting'; cognate with & axev of v.17 and
the LXX OT practice (Num 26:55; Josh 14~
19); the last such use in the NT.

)

P

auToig
for them

Dative

dative of reference / indirect object

casting.
\ v € ~
KAl EMECEV (] K}\l'] PO¢g
and fell the lot
coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - mintw Nominative Nominative
main verb article with subject subject of &ncoev
— constative aorist (the decisive fall of the kAfpog: as in v.17 (¥Aaxev tov kAfjpov); the
lot) same word closes the ring — Judas' lot is
nintw: 'to fall'; the lot 'fell' by divine now Matthias' lot.
direction (Prov 16:33 LXX; cf. Lev 16:8); the
outcome is not random but providential.
bl \ 4 \ 7
Ml Ma60iav Kol ovykateymneioon
on Matthias and he was counted together with
preposition + accusative (result: the lot fell upon / Accusative coordinating conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - suykataymeilopat

indicating)

accusative object of éni

Mab6iag: the divinely chosen replacement;
like Joseph's being passed over for Potiphar

(a human parallel), Barsabbas is passed

over and the Lord's prior choice is revealed.

main verb (divine/communal passive)

— constative aorist (the single act of
enrollment)

ovykatapngilopat: NT hapax; 'to vote /
count together with' — a compound
expressing simultaneous official
enrollment; the community ratifies the
divine choice.



=

UETQ
with

preposition + genitive (association)

~ ({4
OV evdeka

the eleven
Genitive Genitive
article numeral (attributive)

&vdexa: 'eleven'; the addition of Matthias
restores the Twelve, the symbolic number
for the restored Israel (Lk 22:30); the
number will not be replaced again in Acts
(contrast the silence over James son of
Zebedee's martyrdom in 12:2).

On the text. Verse punctuation, paragraphing, and capitalization are editorial and
conventional. Several points of variation and exegetical significance are flagged
rather than silently resolved. The chapter divides naturally into three movements:
Luke's prologue to Theophilus (1:1-5), the ascension of the Lord and the
programmatic commission (1:6-11), and the reconstitution of the Twelve through the
replacement of Judas by Matthias (1:12-26). The prologue (vv.1-5) explicitly cross-
references the 'first account' (tov np&tov Adyov) addressed to the same Theophilus
— establishing Acts as the second volume of Luke-Acts — and summarizes the post-
resurrection appearances and instructions over forty days. At v.4 the expression
ouvalilépevog (‘'while eating together with them' or possibly 'while assembling with
them') is a hapax with debated sense; the table-fellowship reading suits the Lukan
theme of resurrection meals (Lk 24:41-43). At v.5 the promise 'you will be baptized
with the Holy Spirit not many days from now' picks up John's Isaianic promise (Lk
3:16) and points directly to Pentecost (ch. 2). The programmatic verse 1:8 — 'you will
receive power when the Holy Spirit has come upon you, and you will be my witnesses
in Jerusalem, and in all Judea and Samaria, and to the ends of the earth' — is
universally recognized as the structural outline of the whole book of Acts: Jerusalem
(1-7), Judea and Samaria (8-12), and the ends of the earth (13-28). The two men in
white (v.10) echo Lk 24:4; their question 'Why do you stand looking into heaven?'
gently redirects the disciples toward mission rather than speculation. The Judas
tradition in vv.18-19 gives the Aramaic name ‘AkeASaudy ('Field of Blood') for the
field purchased with the betrayal money — the account differs in detail from Matt
27:3-10 (there the priests buy the field; here Judas himself is described as doing so), a

divergence widely explained as two perspectives on the same transaction. The lot-

AmOGTOAWY
apostles

Genitive

genitive (with t@v &deka)

andotolog: 'apostle'; the chapter ends with
the body restored to Twelve — the
foundational witnesses ready for the
coming of the Spirit.



casting for Matthias (v.26) follows OT precedent (Prov 16:33) and is the last use of the
lot in the NT; after Pentecost the Spirit guides the church's appointments (cf. 13:2).

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



